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Achtung: Unsere Badaccessoires haben säureempfindliche Oberflächen. Besonders Reiniger auf der 
Basis von Essigsäure, Salzsäure, Chlorbleiche, Milchsäure oder Ameisensäure können erheblichen 
Schaden hervorrufen!
- Keine scheuernden Reinigungsmittel verwenden (Scheuermilch, usw.).
- Keine Hochtemperaturreinigungsmittel verwenden (Dampfreiniger), da der heiße Wasserdampf 

Metallbauteile und Beschichtungen angreift.

- Wir empfehlen für die Pflege nur Neutralseife zu verwenden.
- Das Reinigungsmittel nicht direkt auf das Produkt aufsprühen, sondern mit einem Lappen auf-

tragen (verhindert die Ansammlung von Reinigungsmittel).
- Beachten Sie unbedingt die Gebrauchsanleitungen und Bedienungshinweise der Reinigungs-

mittel.
- Nach jeder Reinigung das Reinigungsmittel mit ausreichend kaltem, klaren Wasser gründlich 

abspülen.

Warning: Bad accessories are vulnerable to acids. Cleaning agents formulated to contain acetic acid, 
hydrochloric acid, chlorine bleach, lactic acid or formic acid in particular can be very detrimental
- Avoid using abrasive cleaners (scouring agents, etc.).
- Avoid using high-temperature cleaning agents (vapour cleaners), as metal parts and coatings will 

be eroded by the hot steam.

- We recommend using neutral soap exclusively.
- Do not spray the cleaning agent directly onto the product; instead, apply with a piece of cloth (to 

prevent accumulation of cleaning agent).
- Always follow the instructions for use and operation of the cleaning agent.
- After cleaning, rinse the product thoroughly with enough cold, clean water.

Attention : Les Accessoires ont des surfaces sensibles aux acides. En particulier les produits de net-
toyage à base d’acide acétique, chlorhydrique, poudres de blanchiment, acide lactique ou acide 
formique peuvent provoquer des dégâts considérables ! 
- N‘utiliser aucun produit de nettoyage abrasif (produit à récurer, etc.).
- N‘utiliser aucun produit de nettoyage haute température (nettoyeur vapeur), car la vapeur d‘eau 

brûlante attaque les composants en métal et les revêtements.

- Pour l‘entretien, nous recommandons l‘utilisation d‘un simple savon neutre.
- Ne pas pulvériser le produit de nettoyage directement sur le produit mais l‘appliquer avec un 

chiffon (ceci évite l‘accumulation de produit de nettoyage).
- Respectez toujours le mode d‘emploi et les conseils d‘utilisation des produits de nettoyage.
 Après chaque nettoyage, rincer soigneusement et abondamment le produit de nettoyage avec 

de l‘eau froide et claire.
- Enlever tous les résidus de produits de soins corporel et capillaire afin d‘éviter d‘endommager la 

robinetterie.

Let op: Badaccessoires hebben zuurgevoelige oppervlakken. Met name reinigingsmiddelen op basis
van azijnzuur, zoutzuur, chloorbleekmiddel, melkzuur of mierenzuur kunnen aanzienlijk schade 
veroorzaken!
- Geen schurende reinigingsmiddelen gebruiken (schuurmiddel enz.). 
- Gebruik geen reinigingsapparatuur met hoge temperatuur (stoomreinigers), omdat de hete 

stoom metalen onderdelen en coatings aantast. 

- Wij adviseren voor de verzorging alleen neutrale zeep te gebruiken.
- Spuit het reinigingsmiddel niet direct op het product, maar breng het aan met een doek (voor-

komt ophoping van reinigingsmiddel).
- Neem altijd de gebruiks- en bedieningshandleiding van de reinigingsmiddelen in acht.
- Na elke reiniging het reinigingsmiddel met voldoende koud, helder water grondig afspoelen.

Pflegehinweise:

Care instructions:

Conseils d‘entretien :

Onderhoudsinstructies:
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